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Abstract

The process of changing the linguistic paradigm has led to the objectification of mental phe-
nomena using the notion of “concept”, which has its own specifics in cognitive science and lingu-
ocultural studies. This is one aspect of the relevance of the study, the second is related to the need
to correct this concept and clarify the means of its representation. The aim of the work is to ana-
lyze the objectification of the concept of “fear” in the linguistic worldviews of the Russian and
English ethnicities. The work methodology is based on the conceptual principles of the aforemen-
tioned sciences. In the analysis of linguistic facts, various methods were used, including: same
analysis, the method of dictionary definitions, etymological analysis, and field structuring. Re-
sults of the study: a definition of the concept of “fear” in Russian and English is given; based on
the proposed definition, the concept is structured, and the core and periphery of the concept are
identified. Comparing the specifics of the concept in two languages, we come to the conclusion
that in both languages it is possible to identify both integral and differential semantic features of
the specified concept.

Keywords: field structuring, concept, component analysis, mentality, differential fea-
tures, cognitive linguistics, ethnicity, conceptual features, seminal structure, fear

B cBs3m ¢ m3yuenmem mpobrieM, OTHOCAIIMXCS K OTOOpakeHMIO MBICIIV-
TEeJIbHOVI [eATeJIbHOCTU B A3bIKe, B JIMHIBUCTUYECKVX MCCIIeAOBaHMSAX PO-
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VICXOOUT IlepeopueHTalsl paccMaTpUBaeMbIX IIpo0sIeM: aKTyaIbHbIMU CTa-
HOBATCSL MpoOJIeMBbl, CBg3aHHBIE C MMPOIIOHVMMaHMeM CyObekTa, oToOpa-
JKaeMble yepes IMpMU3My COOCTBEHHO JIMHIBVUCTUYECKMX Y 3KCTPaIMHIBUCTY-
YeCKMX SIBJIEHUIL.

B uccneposanmax H.B. KupmnioBon HaxoayM cIipaBejIiBOe BbICKa3bI-
BaHIe O TOM, YTO HanboJlee YaCTOTHBIM TePMIMHOM B JIMHIBUCTHUKE SIBJISI€TCS
MIOHATHE «KOHIIENT», KOTOPOe VCIIOJIb3YeTCsl B 1IeJIIX pellpe3eHTalu pe-
3yJIbTATOB MEHTAJIBHOM ¥ IICUXIUeCKO JesTelIbHOCTH cyObekTa (Kupnvio-
Ba, 2007).

VccrtenoBaHme CyITHOCTM KOHIIENITa CTajIo IIpeIMETOM W3y4eHUs W3-
BecTHBIX y4eHbIX. Cpenn Hux: I.C. JInxaues; A. BexOburikas; B.B. Kosecos;
I0.C. Cremanos; A.Il. babymkus; E.C. Kybpskosa; 3.[. Ilomosa m V1L.A.
Crepuun; H.H. bomnpipes; B.V. Kapacuk n npyrue. Tem He MeHee, 10 cux
IIOp HeT OJHO3HAYHOIO OllpeflejleHNs TepMIHa «KOHIIeIIT», TaK KaK pa3Hble
yueHble pacCMaTPMBAIOT €0 C TOUKM 3peHNs pa3HbIX aclleKTOB.

IIporecc KaTeropmsanmm 3aKII0OYaeTcsl B JieJIeHUN OOBEKTMBHOIO MUpa
Ha KaTeropuy, a 3TO 3Ha4YUT IIOCTpOeHNe KIaccudUKaluuil pasHbIX TPYIII 1
KJTACCOB, «KaTerOpmI aHaJIOTMYHBIX 00beKTOB 1 coObITui» (borm, 2000).
B pesysbTaTe maHHOTO IIpoliecca 00OOIIIaeTCs OIBIT, KOTOPBI 1 KaTeropu-
3UpyeTcs B CO3HaHMM MHOVBUA.

Cy1iecTByIOT pasInuHble JedMHNLINN TOHSITUS «KOHIIeNT». Tak, B pabo-
Te «Konnenrocdepa pycckoro si3eika» [1.C. JInxadeB orpeyesisieT KOHIIEIT:
«ayreOpandeckoe» BeIpaKeHMe 3HaYeHs], coOmparoliiee B 1iejIoe Bce Yeslo-
BedecKue IIOHsTYS o IIpefiMeTe» (JIvxaues, 1993).

Konnenuro yyeHoro npogopkaroT Takye JIMHIBUCTEL, Kak: FO.C. Crena-
Hos, IO.E. ITpoxopos, M.B. I[TnmenoBa.

ITpuBenem HamboIee KOPPEKTHBIE, C HAIIIEV TOYKM 3peHs], TeMHULINN:
IO.E. IlpoxopoB B cBoeM ompefesieHMV OTMedaeT CJe[lyolye Ipu3HaKn
TepPMIHA: «CJIOXKMBIIAsICS COBOKYITHOCTb ITpaBWI M OLIEHOK OpraHM3aiumn
371eMeHTOB Xaoca Ovrtusi» (ITpoxopos, 2008), ouepunBaromiasi AesTeIILHOCTD
JIVILI, OTHOCAIIVIXCSI K HeKOeMy ITPOCTPaHCTBY KyJIbTYpPbl, 3apuKcupoBaHHas
B SI3bIKe VI Ilepefjaroascs C IIOMOIIBI0 THOCeOIOTMYeCKO (PyHKITNL.

Onna 113 Hanbortee 3HAYMMBIX HePVHMIINT, YacTO HUTUpYyeMas VCCiIeIo-
BareszsiMy, npuHamiexuT FO.C. CrenaHoBy: «OCHOBOIIOJIATaOIIAs SUEVIKY
KyJIBTYPBl B MEHTaJIbHOM Mupe uesiopeka» (Crermaros, 2001).

B tpakroBke M.B. IIMmeHOBOV akileHT [ejlaeTcs Ha TOM, YTO KOHIIEIIT
HpeficTaB/IsieT cobOM «CcBOeoOpasHbIi POKyc 3HaHMUI 0 Mupe» (ITnmeHOBa,
2006).

MuTepecHyro wuHTepnpertamyio KoHilenta Iipemiaraer C.A. Ilecuna:
«CTPYKTYpPUPOBaHHBIVI MEHTaJIbHO-TICUXMYECKUII KYyJIbTY PHO-00yCJTOBIIeHHBIN
KOHCTPYKT, CJIy>Kallll IOCPeTHMKOM MeX]y MeHTaJIbHbIM MIPOM UesIoBe-
Ka I OKPY>KaIoIIel IeVICTBUTEIbHOCTBIO, KOTOPBII MOXET OBITh BepOas3o-
BaH 1 OIpeiMedeH B TOVI VIV MHOW s13bIKOBOVI popMe» (ITecuna, 2016, c. 122).



Vexopst 3 maHHBIX OIpefiesIeHN 1, BEICTparBaeM CEMHYIO CTPYKTYpY I10-
HSTUA «KOHIIEIIT»: MEeHTaJIbHO-TICMXUYEeCKUI KyJIbTYpHO-00YyCIIOBJIEHHBIN
KOHCTPYKT, OCHOBOIIOJIaraolas ssuevika KyJIbTypbl, POKYC 3HaHWUI O MUpE,
coefIMHeHMe IIpaBWl, OLIEHOK, accolyalmil, (pOpMUPYIOIINX OKPY KON
MUP, MEHTIbHBIVI MUP MHOVBULIA.

Kax oTMmeuaroT mcciieiopaTesy, OHSTIE «KOHIIEIIT» cileflyeT paccMaTpu-
BaTh KaK MEXIVCLUIUIMHAPHBIV, «30HTVKOBBIV» 3JIEMEHT, OIIMCBHIBAIOIINI
SBJIEHUS PeasIbHO [IesTeJIbHOCTN ¥ CTaBLINI OOBeKTOM M3y4deHWMsI KOTHMU-
TUBHOW JIVHTBUCTVKY, JIMHIBOKYJIBTYpPOJIOTUY, pvtocodpun 1 psifa JInTe-
paTypoBeIuecKmX OVCHUIUIMHA. DTO OOCTOSITENILCTBO [I€TePMUHUPYET CY-
IIIeCTBOBaHVe Pa3HbIX IOIXOI0B K IIOHVMAaHMIO CYIITHOCTY KOHIIEIITa.

CyTb JIMHIBOKOTHUTVBHOTI'O IIO/IXO0JIa COCTOUT B €r0 TPaKTOBKe Kak oIIpe-
IleJIeHHBIX MBICJIUTEIIBHBIX YacTUIl, KOTOpbIe IPOXOAAT 0O0paloTKy pasy-
MOM, TO eCThb OOBSICHEHVIE MBICIINTE/IFHBIX €IMHVIL CO3HAHVS MHIUBVIA W
KOMITOHEHTOB MEeHTaJIbHOTO JIEKCMKOHA KapTuHBI Mupa. CTOpOHHMKNM JaH-
Horo nonxopa: E.C. Kybpsxosa, 3.1. ITornosa, 1. A. CtepHuH.

JIMHTBOKYJIBTY PHBIV IIOIXOL 3aK/II0UAeTCS B «BXOXIIEHW» €ro B KauecT-
Be CT'YCTKa B KYJIBTYpPY, 3TOT CI'YCTOK 3aTeM HaxOAUT OOBeKTUBALIMIO B Cpe]l-
CTBaX $I3bIKa, pe3yJIbTaTOM Yero CTAaHOBUTCS IIpMOOpeTeHMe MaTepraIbHOM
000JIOUKM CO3HAHMs, MOTPYKEHHOM B KyJIBTYpPy. YKazaHHYIO KOHIIEIIIVIO
nopaepxusatoT 10.C. Crenanos, B.H. Temms, B.B. Kosnecos, B.V. Kapacuk,
I'.T". CIpIIKMH.

BbImensroT M ICMXOIMHTBUCTUYECKYIO TPAaKTOBKY KOHIIENITa, B OCHOBE
KOTOPOTVI JIEXUT YTBepXKIeHMe O TOM, UTo Oasy KoHIlenTa popMupyeT MH-
dopmarms, mprodpeTeHHas! ¢ OMOIIBIO ITeplLen. TpaHcsanus Heoo-
XOIIMMOrO MaTepuaja HaxOOWUTCS MOf, KOHTPOoJIeM IICUXVMKNU. DTO 00ycJIoB-
JIVBaeT ee 3aBVICVIMOCTb OT CHEIMUKI IICUXITIECKOV AesTeIbHOCTY VHIN-
BUIA.

ITpoanan3upoBas CyIIecTBYIOIIe KOHIIEMNINIM, IIPUXOAUM K BBIBOIY:
COWIEHEHHOCTh JIMHIBOKOTHUTMBHOTO, JIMHTBOKYJIBTYPHOTO W IICHIXOJIVH-
IBVICTVYECKOTO Havasl [IOPOXKIaeT KOHIIEIT.

CrienoBaTesIbHO, CTpax SIBJISETCS. MHOTOMEPHBIM ¥ MHOTOACITEKTHBIM 9K-
3VCTEeHIVIAJIBHBIM (DEHOMEHOM, KOTOPBIVI HaM ITPeCTaBIISIeTCsI BO3MOKHBIM
MICCIeIoBaTh KaK KOHIIEIT. AHaIu3 JIF00Oro KOHIIeNTa HadMHaeTcsI ¢ ero
JIeKCUKOTpadraecKon MHTepIiperanyit. [Tpocienym sTMOIoriio JT1eKceMbl
«CTpax».

CoracHO JaHHBIM 3TVMOJIOrTTYecKoro ciaosapst M. dacMmepa, HOMMHAHT
KOHIIeIITa o0JIafaeT CJIeAyIOIIMMY ceMeMaMIL: «pPofl. IL. -a, YKp. chipax, Ppox.
. -y, Op.-PYCCK. CHpaxs, CT.-cJ1aB. cmpaxs popog (Cytp.), boir. cmpax, cepbo-
XOPB. cmpax, pop,. I. cmpaxa, cJioBeH. strah, pom,. 1. straha, strahu, wemnt. strach,
CTIBIL. strach, MOMbCK. strach, B.-yX. trach, H.-yX. tSach, momnab. stroch» (Pac-
Mep, 1987).
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M. ®acMep ocyIecTBIIsieT CpaBHUTEIbHBIV aHaJIN3 JIEKCeMBI «CTpax» C
JIATMHCKVM CJIOBOM JIATMHCKOTO ITPOVCXOXIEHIS Stragés, 3HaueHme KOTO-
poro - «OIyCTOoIlleHNe, ITopakeHNe, IoBepXKeHMe Ha 3eMinio» (Dacmep, 1987).
MccomemoBaTesib BBISIBIISIET OOIITHOCTH STUMOJIOTVV U C JIATBIIICKOV JIEKCEMOTI
struostet, struostit, sHaueHMe KOTOPOW - «yIrpo3a, CTPOroe MHpenypexe-
Hue». ITomoOHOe coIlocTaBiieHMe IIO3BONISIET BBIIBUTH OOBEKTVMBALIMIO Ce-
MaHTVKI «KeJlaHVe NPUYMHUTh KOMY- WIV 4eMy-HUOydb HeIPUATHOCTH,
KacaroIrecs ero X13HM».

Wccneposareris O.V1. Onapuna mcciegoBaia STUMOJIOTMIO CJI0Ba «CTpax»
VI IpUIUIa K 3aK/II0YeHNI0, YTO JaHHOe CJIOBO CTAJI0 YIOTPeOIIsThCA B IIepu-
ozt ¢ XI B. B BOCTOUHOCJIaBSIHCKOM $I13bIKe, OHO IIPUIIUIO M3 OOIIecIaBIHCKOTO
SI3bIKa-OCHOBBI OT II€PBUYHOrO *strachs. JIMHTBUCT meaeT MHTepecHbIe Ha-
OrmronieHMIs: pagMKCcaIbHBI MOpd *strachs oOHapyXuBaeT OOIITHOCTD IIPOVIC-
XOXIeHMS C PYCCKUM CIIOBOM «CTPOTWMII», BOCXOISAIINMM K MHII0eBPOIIeVCKO-
My *(s)treg, - ceMaHTMKa KOTOPOTO WIEHTMYHA 3HAYEHUIO JIEKCEMBI «TOp-
yaTh». [1ogo0OHast OOIITHOCTE ITOMOTaeT CaelaTh BBIBOM, O TOM, UTO JIEKCeMe
«CTpax» ObUIa CBOVICTBeHHad HomcemMms. 210 u no3sosisger O.VI. OnapuHon
apryMeHTMpPOBaHHO [l0Ka3aTb, YTO Ha CUMHXPOHHOM YpPOBHe cmpo2uil W
cmpawiHblil OObeIVHEHB! POACTBEHHBIMI CBS35IMU B CYJIY TOTO, UTO JIEKCeMa
cmpoeuti o0JIaTaeT CeMaHTWMKOV «CPelCcTBO Kaysaumm crpaxa (OmapmHa,
2004, c. 31-32).

MoxHO yTBepXX[aTh, UTO CTpaX OTHOCUTCS K HeraTVBHBIM SMOLIVISIM, BO3-
HMKAIOIIVIM BO BpeMsl peaJIbHOM WV BO3MOXHOV yrpo3bl. CTpax sBiisieTcs
CTUMYJIOM M APYTUX UYBCTB, XapaKTePHBIX [JII OCOOEHHOIO IOBeIeHVs
cyObekTa, HampuMep, Tpesoru. Ho upe3BbryarHo BaKHO MMETh B BUY, UTO
ceMaHTVKa JIeKCeM «CTpax» U «TpeBora» OT/IMYaeTcs TakuM AuddepeHIn-
aJIbHBIM IIPU3HAKOM, KaK OPVEeHTMPOBAaHHOCTh Ha OIIaCHOCTb, OXWIAaeMyo
VIHIVIBUIOM.

CpaBHuUB JIeKcuKorpadudeckyie JaHHBIE, OIIpeselideM CeMaHTUYecKylo
CTPYKTYPY CJIOBa «CTpax»:

1. JICB: crpactp, 00s13HB, pOOOCTB, CMIIBHOE OIlaceHbe, TPEBOXXHOE CO-

CTOSIHVIE [Ty,
2. JICB: cmibHOe OeCrOKOVICTBO, OllelleHeHVe KaK pe3yJIbTaT BO3IeViCT-
B CTpaxa, TpeBora, MeTadpm3n4ecKni CTpax;
JICB: Ge3pevicTBII€, CTETIEHD IPOSBIIEHNS (OUEHB);
4. JICB: mmpegoTBpaTuTh CTpax, NMOSUYMHUTBCS CTpaxy, COBEPIIUTH YTO-
7100 1101 BO3IEVICTBIIEM CTpaxa;

5. JICB: oTBeTCTBEHHOCTb 3a OeVICTBIS, CYUILHBIN

6. JICB: pobocTb, My>KecTBO, HOCTOVHOE IOBeJIeH e TIepell CTPaxoM;

7. JICB: miyraTs, cTpammThb, ycTpanaThb.

HedrHUITMOHHO-KOMIIOHEHTHOEe  pacCMOTpeHMe  JIeKCeM-HOMMHAHTOB
KOHIIeIITa «CTpax» IIOMOTaeT OIpeAe/INTh AIepHYI0 CMBICJIOBYIO CTPYKTYPY

®



usydaeMoro konuenra. Ha Oase manHOro anammsa ycraHab/IViBaeM ceMaH-
TUYecKIIe TI0Ka3aTesIV JIEKCeMBI «CTpax»:

a) HEeTaTVBHOCTB-TIO3UTVBHOCTb SMOTVBHOTO COCTOSTHVS;

0) cTenneHb MHTEHCUBHOCTVI;

B) OIlaceHe;

T) OITaCHOCTb;

11) Kay3allsi CTpaxa;

e) HapyIlleHue KoHIleHTparyy BHMMaHus (Oxeros, 1985, c. 630).

K snepHBIM KOHIIENTYJIbHBIM YPOBHSIM KOHIIEIITa «CTPaxX» OTHOCUM:

1. orpuiaTesbHas SMOIIMSI HAaMBBICIIIEVI MePBl MHTEHCUBHOCTY C Y€TKUM

IeTepMMHAHTOM;

2. 3MOIMS IPOU3BOIHOIO THUIIA C OTCYTCTBMEM Kay3aTopa.

TiraresbHBIV aHaIN3 JIEKCUMKOTpadUecKmX CBeIeHUN CBUIETeIIbCTBYeT
O pse HeTOYHOCTeVl, IIPOTUBOpeUnil B CeMaHTVKe JIEKCEMBI «CTpax». DTO
IIOCITY>KWIO TIPUUYMHON TOTO, YTO MBI IOIBITAINCH JaTh COOCTBEHHOE OIlpe-
IlesleHVe Iy TeM KOMIIOHeHTHOro aHamsa. CTpax:

— KpaTKOBpeMeHHOe COCTOsIHIIE;

— BO3MOXXHOCTH CTaTh IIOCTOSTHHBIM KaueCTBOM;

— dobusy;

— HeraTuBHas SMOLMs, IPUBOMSAINAsl K pas3IMuHbIM BereTaTMBHBIM U

IICUXVYECKVIM pacCTpOVICTBaM;

— 3alllUTHasd peakiys;
— BHYIIIa€MOCTb;
— MI3MeHeHVie TIOBeIeHVIs.

IIpn mMopenvpoBaHWMM CTPYKTYpPbI KOHIIEIITa IIPVMEHVM II0JIeBBIV I10]I-
xon. KoHrenr oGs1aniaeT nepapxmdeckor opraHmsaliyer, 3To o0ycIoBImBa-
eT TOT (paKT, YTO ero COCTaBJISIONINe XapaKTepu3yIOTCs B3aVIMOCBS3aHHO-
CTBIO U (POPMUPYIOT CJIOM KOHIENTa: sjiepHble U nepudepurntblie. B maH-
HOM CJIy4ae VCIOJIb3yeM oOpasell MHOTOAaCIIeKTHOVI MeTOAMKI CTPYKTypPU-
poOBaHMs KOHIIEIITOB, OTpakeHHble B ncaienosanmsx 3.1, Tlorosont 1 VL. A.
CrepHuHa. YKa3aHHBIVI aHaJIN3 [IpeArioaraeT: 3TUMOJIOIMYeCKUI aHaIi3
CJIOB-BepOaIM3aTOPOB Spa, METOI CJIOBAPHBIX IeUMHWMIINI, BbISBIEHNE
MMapagurMaTiecKnX CBsi3ell JIeKCeM-pellpe3eHTaHTOB, [1epMBaIlIOHHBIN
aHaJIM3, TeKCTOBBIVI aHa/IN3, a Takke TpaHCOPMalVIOHHBIV aHaJIN3 JIeKCeM-
00BEKTVBATOPOB KOHIIEIITA.

JImarsucr H.B. Tepemenko roBopuT 0 HOpWMHAUIEXXHOCTM KOHIIEIITa
«CcTpax» K aOCTpaKTHBIM KOHIIEIITAM, B OTJINUIE OT KOHIIEITTOB KOHKPETHBIX
mmMeH (Tepemenko, 2005, c. 54). [laHHOe yTBepXKIIeHMe cuMTaeM He COBCeM
KOPPEeKTHBIM, TaK Kak, I10 HallleMy TBepAOMY yOeXIeHIIo, B poJIvi KOHIIeITa
He MOXeT BbICTyIIaTh KOHKPEeTHBIN pedepeHT.

YuureBasg auddepeHIaibHble IPU3HAKY, IIpejlaraeM MOfejlb KOH-
nenra. SIagpo dpopMupyIOT Takme IIpU3HaKK, KakK: KpaTKOBpeMeHHOe COCTOsI-
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HIe, BO3MOXHOCTh CTaThb IIOCTOSIHHBIM KaudeCcTBOM, HeraTMBHAsl SMOLIVS
OimvoKHsISA TIeprdpepnis IIpeicTaBIeHa: M3MeHeHVe IOBeIeH s, TICUXITIecKre
paccTporicTBa, pobust; nasibHsAA nepudepns: BHyIIaeéMOCTb, 3alllUTHasl pe-
aKIys, arpecCBHOe IIOBefleHIe, CTPacTb.

CunraeM HeOOXOIVMBIM OTMETHUTD, UTO BbIfleJIeHNe IIPV3HAKOB KOHIIeIITa
IIOCPEeICTBOM aHaIM3a CEMHOV CTPYKTYPBI BBIIBWIO CIIeAyIolie OCOOeHHO-
CTU: Ipoliecc ceMaHTUYecKov AnddepeHIMaINy IIpuBeST K IlepeMeleHIO
CJIoBa «CTpacTb», KOTOpOe paHee BBICTYIIaJI0 B KauecTBe OJHOTO M3 3Haue-
HUI JIeKCEMBI «CTpax», Ha Iepudepnio KOHIIeITa.

ITomoOHast MoIIerTb KOHIleNTa IT03BOJISIET OTHECTM ero K MeHTaJIbHBIM
CTPYKTypaM ocoboro Turia. PasbsicHMM Hallly TOUKy 3peHmsl.

H.A. Kpacasckuit mpeyiaraer gedpMHUINIO KOHIIEITOB, OTHOCSIIIMXCS K
TUILYy SMOTVMBHBIX U JaeT CJIefylollee OIpesesieHne: «3THUYeCK!, KyJIbTyp-
HO 00y CJI0BJIEHHOE, CTPYKTYPHO-CMBICTIOBOE, JIEKCUecK 1/ v dppaseosio-
ryeckyt BepOaymm3oBaHHOe oOpa3oBaHMe, Oasupyrolieecs Ha IOHSTUIHON
OCHOBe, BKJIIOUaloIIee B ceOsi IIOMIMMO CaMOTo HOHSTHUS 00pas, KyJIbTypPHYIO
1ieHHOCTB» (Kpacasckmiz, 2001).

MsBecTHO, uTO BepOam3alys KOHIIEIITOB peaIn3yeTcs Ha JIEKCMUeCKOM,
dpaseonornmyeckoM, IapeMmoIOrM4ecKOM YPOBHAX, IMEHHO 3TO M IO3BO-
JIgeT KjlacCUPUIIMPOBaTh SMOLMOHAIBHBIVI KOHIIENIT «CTpax» KakK YHUBep-
castbHBIN. Crierdmka yroTpeOiieHs eIyHNII s3bIKa, JVCTPUOYIS HOMMU-
HaHTa KOHIIeITa, KOMIIOHEHTbl CMHOHMMMYECKOV MapaaurMbl, Tpafarius
MIPV3HAKOB — 3TU (paKThI 00JI/IAt0T CBOEVI OCOOEHHOCTHIO ISt KaUKIIOTO SI3bIKA.

Crpax mpMHamIeXUT K 0a30BBIM BPOXIEHHBIM SMOLMSAM, ITO[OOHYIO
SMOILVIIO WCIIBITBIBAET J000 MHAMBYI. A.A. JIeOHTbEB OTMeUaeT, UTO B
Ipoliecce 3BOJIIOIMY ITPOVICXOAUT yTpaTa OCHOBBI M3ydaeMoVi SMOLUN: JIe-
JKaIIU B ee sipe MHCTUHKT VcYe3aeT, IIOCTeIIeHHO IprodpeTasi CJI0KHO Jie-
TePMVHUPOBAaHHBINI XapaKTep M obOpasysi pasHOOOpas3HBIe TUIIBI BBICIIVIX
5MOTMBHBIX ITPOLIECCOB, K KOTOPBIM OTHOCSITCSI COLIMaJIbHBIe, 3CTeTYecKle,
VHTeJUIeKTyaJIbHbIe BOIIPOCHI, COCTABJIAIONINE Ha JTaHHOM 3Tarle 0a3y sMo-
TUBHOW XI3HeedTeIbHOCTY nHauBMIa (JleoHTheB, 1994).

IIpoanamsupoBaB CHOHMMWYECKUV Psifl, C JOMVHAHTOVI CHIpaAx, CHPOUM
CMHOHMMMYECKYIO MapaJurMy C KOMIIOHEHTaMM: «CTpax - yXKac, TpereT,
XYTb, VCIIYT, TIaHWKa, CTPaCcTh, 00sI3Hb, omaceHue» (Asekcangposa, 2001, c.
561). VIHTerpajbHBIM CMBICJIOBBIM IIPM3HAKOM IIPVBEIeHHOW MapagurMBbl
MOXXHO cumTaThk omnaceHue. OnpenersieM nuddepentmanbaeie (1) 1 nH-
TerpasibHble IIPU3HaKM KBa3ICMHOHVIMOB - WIEHOB IapaguTrMbl:

— cmpax - ucnye - onaceuue - nanuxa - cmpacme — xymo: Il - rpagamms -
ycwieHVe Mepbl HapacTaHVs SMOTVBHOIO HaITpsDKeHs;

— ucnye - nanuxa: 1T - GplcTpoTa AevicTBIs MO,

— ucnye: 111 HempomoIDKUTeIIbHOCTD, SMOLIVL;

— nanuxa: [IIT - oTcyTCTBUIE KOHTPOJIMIPYEMOCTV SMOLIVIVE;



— onacenue - 00a3Hb: 111 cTeneHb ycvleHMsT OXWOaHWs IIyTarole, Heus-
BECTHOVI CUTYallUIL

BersBiisieM, 9TO ceMa «CTpax» He SIBJISIETCS IOMVHAHTHOV B CEeMaHTVIKE
CJIOB Cpacmb VI mpenenm.

Takum 00pa3oMm, MOXeM BBIIEIUTH S3bIKOBBIE €IVHWIIBI, KOHCTUTYU-
py’o1ye aapo v repudepurHble 30HbI KOHIIeNTa «CTpax»:

DjleMeHTHI sifipa: (PU3MoIorMyeckre peakily, TpeBora, WCIyT, oIlac-
HOCTB, y>Kac, TaHMKa.

OkorosiiepHas 30Ha: OeCIIOKOVICTBO, TPYCOCThb, yrpo3a, 0osi3Hb, oo,
cTpecc.

HanpHss niepudepns: HapyllleHe KOHIIeHTpalyy BHUMAaHMS, PUCK, ar-
peccuisi, ollelleHeHVe, OHeMeHVe KOHeuHoCTeVl, OercTBo, cTpajiaHue.

Kpanuss nepudepnst: ypaskeHme, CTpacThb, BBICIIAS CTEIIEHb KayecTBa.

IleperimeM K aHa/IM3y MHTepIIPeTallIOHHOIO ITOJI KOHIleNnTa (MeTOHU-
MIYeCcKMX M MeTadopuyecKnx CJI0BOCOYeTaHWII U BbIpakeHum). MeTtado-
prdecKoe IlepeocMbIciIeHIe JIF000ro KOHIleNTa, Kak CIIpaBejIiBO OTMeYaroT
VicciIefioBaTesIn, - 3TO CBUJIETeIIbCTBO STHIYECKON CITelMMUKN orperiesieH-
HOI'O 3THOCA M CPeJICTBO pellpe3eHTally 3THUYECKOIO MUPOBOCIIPUSATIS.
PaccMoTpuM psipl JieKceM, KOHCTUTYMPYIOIINX JaIbHIOK Mepudepuio 1mo-
JI1 KOHIIeNTa «CTpax». HambHsd nepudepus CTpyKTypupyeTcs JieKceMaMy,
yIoTpeOsIeHHBIMI B TPaHCIIO3UTUBHOM 3HaueHuu: MeTadopamy, METOHU-
MIUEeCKVIMI IlepeHocaMy, a TakKe BBIpaXeHUsMU B Bujle dpa3eosIorn3MoB
U HapeMuvi, OObeKTUBPYIOLIVIMI VICCIIey eMbIVl SMOTUBHBIV KOHIIeNnT. Me-
Tadpopuyeckas MapaanrMa 3aHMUMaeT B JaHHOM KOHTeKCTe 0co0oe MecTo.
Mertadopusarys 3HaueHMs o0JIafaeT CrIelnUKON B A3BIKOBBIX KapTUHaX
MIpa pa3HbIX 3THOCOB, HECMOTPS Ha TO, UTO 3aKOHBI aCCOIIMATVBHOTO MBIIII-
JIeHUs 4BJIAIOTCS yHUBepcaybHbIMI. CeMaHTUYecKre MoauduKaluy, Xa-
paKTepHble I PYCCKOV SI3bIKOBOVI KapTMHBI MIpa, 00ycIoBIeHHbIe KOH-
LIETITOM «CTpax», MOXXHO IIPe/ICTaBUTh B BUIle Pelpe3eHTUPYIONINX MeTa-
doprueckmx mapaanurM, BIpakeHHBIX CJIeTyFOIVIMI MOEIISIMIAL:

— cTpax — usmdeckoe, IICXOCOMATIUECKOe VI MEeHTaJIbHOe COCTOSHVIS,
OHI OOBEKTMBUPYETCS B CJIEAYIOLIVX BBIpaXKEHVISIX: Ceplle OCTAaHOBU-
JI0Ch, [AyIlla yIIUIa B IISITKYM, 00e3yMeTh OT CTpaxa, IpoXKaThk OT CTpaxa;

— CTpax — TeMIlepaTypHOe COCTOsIHMeE: JIefleHeTb OT CTpaxa;

— CTpax — mpeoposieHue: IT00eInTh CTpax;

— CTpax — cMepTb: HOTMOHYTH OT CTpaxa, CTpax CMepPTH.

Crenyer obparuTh BHMMaHMe Ha TO, YTO IS HOMMHAIMM KOHIIEIITa

MOTYT OBITh MCIIOIb30BAaHBI CJIEAYIOIIVIEe BUIBI MeTadop:

a) aHTporoMopdHasI: CTpax IoCceJWICs, OellleHbIN cTpax;

6) HaTypoMopdHas: KpOBb CTBIHET, 3yOBI CTy4aT (IaHHas KiIaccuduka-

st MeTadpop npuHapiexuT B.I1. Mocksuny).

MetoHMMYecKast MapagurMa BepOaymM3yeTcs MOIEISMM, B KOTOPBIX
SIIPOM SIBJISIIOTCS IIPOLIECCHI ¥ CyOCTaHTMBATHL: 0poxams, nobieoHens, beserms,
CIMyuams, oyeneHents.

U1
G20 “sTg dun( “, sarpnig Sunpidiouy pue uorje[suei], Uo wnmbo[[0) SUIUQ) JYHUSIDG [EUOLEUI] 1o, U3 JO SSUTPasdoi] ‘ F



Crrenyrornin sipyc panpHen Iiepridepny KoHIenTa OOBeKTMBUPOBAH
dpaseonornuecknMmn 0GOpPOTaMM M TTAPEMUSIMIL SI3BIK 3@ TIOPOTOM OCTa-
506 BuTh, mOCEETH OT CTpaxa, OKAMEHeTh OT CTpaxa Vi JIp.

naHwka

n
Yo 33
3y . CTe, $o6us, YTPO o
708 e
Mokojicreo, nar™

gZ)

7 @
. o~e:/9“we KomueHTpau
CHie koneunoctel

TVIBHYIO MOIEJIb KOHLIEIITA «CTpax»:

HeMmasioBa)KHO y4MTBIBaTh, YTO CTpax Kak sMoIMs objafaeT CriocoOHO-
CTBIO PeIlpe3eHTHPOBAThCS C IOMOIIbIO (POHAIMOHHO-IIPOCOAMYECKNX W
K1Hecuvuecknx cpencts. K uncity JaHHBIX CpefICTB OTHOCSTCH: ITIPOKCEeMUKa,
TaKecrKa, MUMVKa, JKeCThl, TTaHTOMVMMKA, VHTOHALMS, BUOparms rosoca.
Crrenmndrika Ha3BaHHBIX KOMIIOHEHTOB HeBepOaJIbHOVI KOMMYHMKALIN Me-
Xy cyOBpeKTamy oOyc/IoB/IeHa MX ICUXOPU3MOIOTMYEeCcKOVT IIPVIPOIOV, UYTO
He YMeHbIIIaeT VX Ype3BblYaliHyIO 3HauUMMOCTb I olvcaHus aMolun. bo-
jlee TOro, OHM OOJIafaloT CIOCOOHOCTHIO (PMKCUPOBATHCS B SI3BIKE B BUIIE
dpaszeorToraecKmx eqVHNLI, TTAPEeMUT VIV OIVICaTeIbHBIX 00OPOTOB.

IIpoanaymsupoBaB COOTBETCTBYIOIIWI MaTepuasl, HpejlaraeM KOTHU-

Ha ypOBHE

KoncTanTHBIE _
ICUIXOCOMaTHUYIeCKVX peaKLil

CBOVICTBA CTpaxa
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BHerrtHme posBIIeHNsT:
IIOTJ/IMBOCTE, O3HOD,
OnenHoCTE. BHYTpeHHMIE
COCTOSIHVIST: OTTOK KPOB,
OHeMeHVe KOHEeYHOCTeN,
yCcwIeHue cepiiebreHms.

Ha ypoBHe (pM31OIIoridecKomn

Brennme peaxuym:




peaxium

3aTPyIHEHHOCTD IbIXaHVsL,
AaKTUBHOCTD VWIN
IIaCCUBHOCTb.

Ha yposne BHyTpeHHMIX
COCTOSTHUW: 3aTPyTHEHHOCTh
PpaboTBI MBIIILI, ITAPaIINd,
MOBBIIIEHHOE apTepuaIbHOe
TaBJIeHye, «KOM» B TOpJIe»,
CYXOCTb BO PTY, TOJIOBHAsL
fel)i

TOJIOBOKPY>KeHVIe, 3B0H B
yIIax.

Ha ypoBHe nosemeHuecKmx
peaxuin

CrpemsieHVe HepeMeHUTD
MeCTOIIOJIOKEeHIE, OercTBo,
pesKue peaKIv B BUzie
GOpBOBIL.

Ha ypoBHe MeHTasIBHOTO
COCTOSTHVISL (KOTHUTVBHBIE
IIPVI3HAKM)

Me1c16 0 IOGere, TIOTEPSt
KOHIIeHTpallVi BHYMaHVI,
HapylIeHVe IaMsITH,
CITyTAaHHOCTh CO3HaHWIS,
paccyXaeHms 0 OJIM3KMX, 0
Hen30eXXHOCTV CMEPTH,

Kaysanms OOsI3Hb HaKa3aHVISL.
COCTOSTHVISI YyBcTBO HaHUKM U
OecrIoKOVICTBa, arpeccus,
TpeBoOra, TaHMYeCKUI CTpax,
Ha ypoBHe ncuxvkm IpMHAIJIeXXHOCTb K
oIrpefielIeHHOMY TUITY
JIMYHOCTH, CTPECCOBOE
PacCTPOVICTBO, AelIpecchsl.
VIHTEeHCBHOCTH A berctBo, cTpemuTenibHOE
KTUBHOCTH
IPOSBIIeHVS IBVDKEHUIE.
cTpaxa TTaccuBHOCTD OTKa3 MBIIIIII.
Heratusmast OrmryieHne maHUKY, cTpaxa
U yXXaca
DOMOTUBHAa MoOGwm3anmst Bcex pecypcos
OILleHKa OopraHmsMa, MeHTaJIbHas
ITosurnBHAs

opraHM3aIVsl B COCTOSTHUM
cTpaxa.

PaccMoTpmM MHTepIpeTariio KOHIeNTa «CTpaxX» B aHIJIMCKOM SI3bIKe. B
cIoBapsIX OOHapyXuBaeM CJIefyIolllee OIIperieleHne JIeKCceMbl «fear»: «an
unpleasant, painful, emotional state», «strong feeling», «caused by the near-
ness», «possibility», «expectations» «of danger, evil, harm», «anticipation of
pain», «accompanied by anxiety and agitation» and «heightened autonomic
activity (nervous system)» (WNID3, 1993).
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Ha 0Gasze crmoBapubix medvHumumii, Boten 3a C.B. 3amkmHOM, cuntaem
Ba)XHBIM YyKa3aTb Ha pas3/IM4uTe/IbHble IPU3HaKM JaHHOro deHoMmeHa: 1)
GecriokovicTBO; 2) Oosle3HeHHBIe OITYIIeHNs; 3) MpeauyBCTBIE OIIacCHOCTY; 4)
HIPeABOCXVIIIEHIe OIIACHOCTY; 5) IICUXMYeCcKre M3MeHEeHWs], COIIPOBOXKIae-
Mble (PVI3VIOTIOTTYECKVIMY SIBJIEHVISIMIL.

B mporrecce comocraBiieHMsI CeMaHTVKI CJIOB cHpax/fear, IpVIXOmUM K
BBIBOJIy, YTO 3Ha4eHMe JIeKCceM, HOMVHMPYIOIINX KOHIeNnT, auddepentm-
PYIOTCS Y CyOBEKTOB aHIVIMVICKOTO VI PyCCKOVI THOCA.

ITpnsaakmu Pycckne cioBapn AHIIIMVICKMe cJI0Bapm
YyBcmbo - +
becnoxotinoe cocmosnue + +
Buicuan cmenens mpeBoeu + +
OueBudnas onacHocmo + +
Vantosopras onacrocmy + -
boaesnennocmy - +
IIpeduybembBue Hoau - +
HyweBroe Boanenue + -

Kaxk cripaBerymBo ormeuaer C.B. 3ariknHa: aHITIMIICKOe SI3BIKOBOE CO3Ha-
HUe SIIePHBIMYM CeMaHTMUYECKVIMM XapaKTePUCTMKAMM KOHIIEITa «CTpax»
CUMTAET «pasodyapoBaHMe, OECITOMOIITHOCTD, 3aMellaTeJIbCTBO, OeCIIOKOVICT-
BO, HEYBEPEHHOCTb B cebe». DTO TOBOPUT O HECKOJIBKO YIIPOIIEHHOM OC-
MBICJIEHVN JTAHHOTO ITOHSTHMSI, €CIM CPaBHMBATH €r0 C PYCCKMM SI3BIKOBBIM
CO3HaHMEM. B pycckoM sI3bIKOBOM CO3HAHMM aKIIEHT JleJlaeTcsl Ha TaKuX ce-
MaHTWYECKMX IMPW3HAKaX, KaK: «TSDKEJIbIVI, MYYUTEIbHBIV, YIyIUIMBBIV»
(3amxmHa, 2004).

Berenn 3a pyruMm mccieoBaTessIMY, B pe3ysIbTaTe aHayIM3a CJIOBaPHBIX
ucrounukos (POD, WNPD, COD, CEED) obHapyXuBaeM MMeHa CyIIeCTBH-
TeJIbHBIE, OTOOpaXkarolye pasHoOOpasHble sMormu ¢ sgpoMm fear: alarm,
awe, consternation, dismay, dread, fright, horror, panic, terror, trepidation.

OTMeueHHBIE CMHOHVMMBI MOXKHO TIO[BEPTHYTh pyOpuKarmm Ha Oase Ta-
KOTrO TIpM3HAaKa, Kak «IIpuymHa crpaxa». Ocobo 3HaumMMbIMM, Ha Harl
B3IJISA]I, SIBJISIIOTCS CJIeyIole pyOpumKm:

1) woto30pHas Wi peasibHasl oracHoCTh (fear, panic, consterna-

tion, dread, terror);

2) nousiTMIe oracHocTy (alarm);

3) npenronaraemasi onacHocTb (dismay);

4) 6rm3kas onacHOCTSH (fright);

5) neratuBHas smonus, yxac (horror);

6) 4TO-TO TaMHCTBEHHOE (awe).

JlekceMBI, perrpe3eHTHpPYIONIVE KOHIIENT «CTPax», IOABEPraroTcs Kilac-
crdpVIKaIM M TI0 CTeIIeHV IIPOSIBIIEHNS JAaHHOTO COCTOSIHMS. BricTpamBaem




CMHOHVMMMYECKYIO ITapaJurMy II0 BOCXOIMINeV MHTeHCMBHOCTM: alarm —
dismay — fright — fear — trepidation — horror — panic — dread — con-
sternation — terror.

MoxHO TakXke OTMETUTBH, YTO OCOOBIMM pellpe3eHTaHTaMM KOHIIeITa
«CTpax» B aHIVIUVICKOM s3BbIKe SIBJISIOTCS CJIoBa awe, trepidation. ITpuanna
3aKJII0OYaeTcs B TOM, UYTO y HUX HeT 5KBMBaJICHTOB B PYCCKOM #3bIKe. 3Hade-
HMe JIeKceMbl awe OTOOpa’kaeT HeIpOIOJDKUTeIbHble UyBCTBa, IIPU 3TOM
OHa He yKa3blBaeT Ha CTelleHb MHTEHCHBHOCTV 3MOLMM ¥ o0JiajaeT I10JIo-
XUTEJIbHOM KOHHOTAalMen. B jiekceme trepidation BBIJIEJISeTCd OCHOBHAS
ceMa - «JIpo>kKaHVe KOHEeYHOCTel», B PyCCKOM si3bIKke HeTOUHBIM 5KBVIBaJIeH-
TOM MOXXeT BBICTYIIaTb CJIOBO TperneT. Ho B 3HaUueHMM pyccKoro cjioBa He CO-
HOepXUTCA Ba’KHEVIINI 3JIeMeHT 3HadeHMs [TaHHOIO CJIoBa - «HeyBepeH-
HOCTb B ceOe, pobocTb». YTO KacaeTcs pyccKOoro si3bIKa, TO MOXKHO 3aMeTUTh
CJIeAYIOIIYI0 OCOOEHHOCTB: IIPM3HAK VHTEHCMBHOCTM OIIYIIeHMs CTpaxa,
KOTOPBIVI BBICTYTIAaeT IIpy O0OO3HAUYeHMM IIPUUMHBI BOSHMUKHOBEHVS 3TOTO
4yBCTBa, BbIpa)kaeTcs CJIOBOM JXKYTh, HO B aHIVIUVICKOM S3bIKe Y Hero HeT HU
OJTHOTO COOTBETCTBISI.

B pesynbprare comocrapiieHMsI KOHIIENITa «CTpax» B JIMHIBOKYJIbTypax
ZIBYX 3THOCOB IIPUXOOVM K CJIefyIolleMy: 3HadMMble CBOVICTBA CTpaxa pe-
[IPe3eHTUPYIOTCS CKBO3b IIPU3MY OCMBICJIIEHVSI €r0 KaK OOJIe3HEHHOIO CO-
CTOSIHVISI C Pa3sHBIMM IIO CTeIleHWU IIOCJIe[CTBUSAMM, IPUBOLAIIVMU K Bpe-
MEHHOMY WJI KOHCTAHTHOMY JIMIIIEHMIO [JeeCIIOCOOHOCTH, 3TO XapaKTepHO
I aHIJIUMVCKOTO s3bIKa. [IIg1 pycckoro sTHoca XxapaKTepHO BOCHPUATHE
CTpaxa KakK cOCyZJa C XMUIKOCTbIO pasHOV TeMIlepaTypbl - OT XOJIOAHOW 10
ropsiuert.  KoHIlenT «crpax», HeCyIIMM IJIaBHBIM OOpa3soM IeVopaTBHYIO
KOHHOTaILMIO, B JIBYX JIVHIBOKYJIbTYpax IIPeJCTaB/IsgeTcs B YepHOM liBeTe,
€ro BO3HVMKHOBeHMe Bcerja HeoXWJIaHHO, YTO BbI3bIBaeT acCOLVALINIO C dp-
KOV BCIbITKOM. OOIIMM 11711 000MX 3THOCOB SBJISI€TCSI OCO3HaHMe OTpuIia-
TeJIbHOTO BJIVISIHVS Ha VHAVBU/IA, IIPUBOJIsIlee K TOMY, YTO CyOBeKT TepsieT
BO3MOXXHOCTB aJIeKBaTHO BOCIIPVHMMATD [IeVICTBUTEIHOCTD, JIVIIASChH I10-
KOs ¥ IyIIeBHOIo paBHOBecus. B obomx si3pIKax 3aKpeIUleHa MBICIIb O I10-
IIBITKaX YesIoBeKa MPOTUBOCTOATh cTpaxy. CrielpuHbIM 111 aHITIUVICKOTO
S3BIKOBOTO CO3HAHWS SIBJISIeTCS TIepIIeIIns CTpaxa KaK CyOCTaHIUN C OTBpa-
TUTEJIbHBIM 3allaXxoM, KOTOpasl He 3aKpeIUleHa HV B OJHOM M3 VICTOYHVIKOB
PYCCKOTO SI3bIKa.

TakmmM oOpasoM, mcciieZloBaHMeE cTpaxa B COIIOCTABUTEIBHOM acIleKTe
CIIOCOOCTBYeT TOMY, YTOOBI BBISBUTBH CIEHVUKY YHMBEPCAILHOW IIOHS-
TUVIHOV OCHOBBI KOHIIEIITa «CTpax». DTO OOYC/IOBIIEHO TeM (PaKTOM, UTO
cTpax - 3To Ga3oBas SMOLMS, CBOVICTBEeHHAas JIF0O0OMY CyObeKTy BHe HpVHall-
JIEKHOCTM €O K OIIpeleJIeHHOMY 3THOCY VI OTHOIIEHWS ero K TOVI VIV VIHOW
KyJIbType. [laHHOV 3MOLMV CBOVICTBEHHBI BHYTPeHHVe 1 BHellIHVe puU31o-
JIOrM4YecKye, ICUXOCOMaTu4decKyie, MeHTaJIbHble, IIOBelleHUecKle pPeaKIVIL.
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BaxHOV XapaKTepuCTMKOV 3TOV SMOLIN SBJISIeTC CBA3b C KaTerOpum TeM-
IOPaJIbHOCTIL: [JINTEJIbHOCTh, KpPaTKOBPEMEHHOCTbh, PeryJIsipHOCTb.
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